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ОТ СИНТАКСИСА ЧЛЕНОВ ПРЕДЛОЖЕНИЯ К СИНТАКСИСУ УНИВЕРСАЛЬНОГО СЕМАНТИЧЕСКОГО КОДА

А.Н.Дядечко, доц.

Моделирование языковой системы осуществляется сегодня совместными усилиями специалистов в области логики, математики, программирования, теории представления знаний, лингвистики. Современное состояние проблемы показывает, что одной из причин нерешенных в ней задач является недостаточное использование лингвистических резервов. Повышение удельного веса лингвистических знаний и их практическое использование позволило бы, с одной стороны, упорядочить лингвистическую терминологию, введенную в эту область и активно используемую нелингвистами, а с другой стороны, способствовало бы формированию строгой научной языковой базы в теории семантического моделирования.
Независимо от исследуемого объекта все рассуждения о нем неизбежно строятся на языке. Естественный язык - универсальное средство выражения знаний о мире. Существование специальных языков науки не означает, что они не могут быть сведены к естественному языку, проинтерпретированы через него. Но единая логическая основа языка не получает единого формального выражения в процессе коммуникации.
В данной статье рассматривается  один из лингвистических способов моделирования семантики. Ее содержание составляет описание практического приложения теории универсального семантического кода (УСК) к конкретному языковому материалу в виде научно-технических текстов, представленных на английском языке. Теория универсального семантического кода, разработанная коллективом специалистов научно-исследовательского центра «Семантика» под руководством профессора В.В.Мартынова в городе Минске (республика Беларусь), имеет ярко выраженную прикладную направленность. Предлагаемый в ней универсальный семантический язык изначально создавался для использования его в диалоге с ЭВМ.
Процедура семантического анализа с использованием УСК проходит в два этапа. Если на втором этапе текст обрабатывается исключительно программными средствами, первый этап анализа - этап лингвистической обработки. На этом этапе, который в теории УСК назван предописанием [1,2], происходит преобразование текста по правилам грамматики УСК.
Методика трансформации естественного языка в его канонизированный УСК-вариант в качестве своей теоретической основы имела данные типологической лингвистики с ее теорией языковых универсалий. Анализ естественного языка как носителя характеристик, обеспечивающих возможность перевода с одного языка на другой, позволяющих любому языку осуществлять его номинативную и коммуникативную функции, показал, что такая возможность реализуется благодаря наличию абсолютных универсалий в сфере семантики  и синтаксиса [2-4].
Ядерная цепочка УСК, передающая квант, смысла трехпозиционна. В маргинальных позициях такой цепочки выступают субъект  S (за ним закреплена левая позиция ) и объект  О (в правой позиции). Центральный элемент в цепочке обозначен как акция А  и  репрезентирует отношение доминации субъекта над объектом. Выбор позиционной цепочки данного вида в качестве базового смыслового компонента обоснован, с одной стороны, бинарностью отношения двусоставной цепочки, а с другой стороны, двумя лингвистическими универсалиями: трансформацией актива в пассив и конверсного преобразования доминирующего и доминируемого элементов [2-6].
Неполнота формального семантического выражения, которая сочетается в естественном языке с избыточностью представления семантики, может вызвать у пользователя затруднения при построении смысловых структур. На этом этапе семантического анализа пользователю приходится преодолевать инерцию восприятия структуры текста по правилам синтаксиса членов предложения. Неоднозначность и неудовлетворительность модели членов предложения является сегодня общепризнанной [7]. Но все же в интересах пользователя можно облегчить переход от привычных синтаксических критериев к УСК-членению путем установления набора наиболее типичных соответствий, отношений перехода.
Теория и практика семантического анализа с использованием универсального семантического кода убеждает в том, что: 
-первоочередная роль в представлении семантики в языке принадлежит синтаксису. Морфология (в тех языках, где она есть) является дублирующей системой и потому избыточна;
-принятая в европейских грамматиках поликатегориальность семантики может быть сведена к двум категориям - названиям предметов и их признаков (тайгенов и егенов согласно терминологии японской грамматической традиции). Такое ограничение не приводит к потере смысла.
SUMMARY

In this paper the application of one of the modern theories of semantic modelling has been provided. The theory of the universal semantic code (USC) has been tested. The first stage (predescripton) of the USC analysis is outlined.
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